
V

V

V
?

#

#

#

#

43

43

43

43

Tenor 1

Tenor 2

Baritone

Bass

f

f

f

f

Maestoso ( qqqq        = 80)
œ œ œ

Mno ga ja,

œ œ œ#
Mno ga ja,

œ œ œ
Mno ga ja,

œ œ œ
Mno ga ja,

œ œ œ œ œ
mno ga ja,

œ œN œ œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ
mno ga ja,

œ œ œ œ œ
mno ga ja,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

Mnogoljetije

Traditional

'Patriarchal'

Hristiánskago blagochéstija revnitelju,
zashítniku i pokrovítelju Hristóvy Tserkvjé
blaochestivjéjshemu, Samoderzhavnjéjshemu, Velíkomu Gasudárju náshemu Imperátoru Nikaláju
Aliksándrovichu, Samodérzhtsu Fsjerasískamu,
i inýh stran Gasudárju i obladátjelju,
podázh, Góspodi, blagodénstvjennoje i mírnoje zhitjé,
zdrávije zhe i spasjénije i vo fsjem blagóje paspjeshénije,
na vragí zhe pabjédu o doljénije,
i sohrani jegó na mnóga ljéta.

The deacon intones, going up by a semitone at the indicated syllables (rising from B to b)



V

V

V
?

#

#

#

#

42

42

42

42

p

p

p

p

q  = q5 jœ rœ rœ jœ jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ# jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ
jœ jœ

mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ# jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ
jœ jœ

mno ga ja lje ta,

œ œ jœ jœ
mno ga ja

œ œ jœ jœ#
mno ga ja

œ jœ jœ
mno ga ja

œ
jœ jœ

mno ga ja

œ œ œ Jœ
lje ta.

œ œ œ jœ
lje ta.

œ jœ jœ
lje ta.

.œ jœ
lje ta.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

V
?

#

#

#

#

43

43

43

43

f

f

f

f

q  = q9

Jœ Jœ œ Jœ Jœ
So tfo ri je mu,

jœ jœ œ jœ# jœ
So tfo ri je mu,

jœ jœ œ jœ jœ
So tfo ri je mu,

jœ jœ œ jœ jœ
So tfo ri je mu,

œ œ œ œ œ
Go spo di,

œ œN œ œ œ œ
Go spo di,

œ œ œ
Go spo di,

œ œ œ œ œ
Go spo di,

œ œ Jœ Jœ
da ruj je mu,

œ œ jœ jœ
da ruj je mu,

œ œ jœ jœ
da ruj je mu,

œ œ jœ jœ
da ruj je mu,

œ œ œ œ œ
Go spo di,

œ œ œ œ œ
Go spo di,

œ œ œ
Go spo di,

œ œ œ œ œ
Go spo di,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

V
?

#

#

#

#

42

42

42

42

p

p

p

p

q  = q13 jœ rœ rœ Jœ Jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ# jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ jœ#
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ
jœ jœ

mno ga ja lje ta,

Jœ Rœ Rœ# Jœ# Jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ Jœ Jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ
jœ jœ

mno ga ja lje ta,

œ œ Jœ Jœ#
mno ga ja

œ œ Jœ# Jœ
mno ga ja

œ œ jœ jœ
mno ga ja

œ jœ jœ
mno ga ja

œ Jœ Jœ
lje ta.

œ Jœ
jœ

lje ta.

œ jœ jœ
lje ta.

œ Jœ Jœ
lje ta.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -



V

V

V
?

#

#

#

#

43

43

43

43

42

42

42

42

f

f

f

f

q  = q17 œ œ Jœ Jœ
Ki ri je, e

œ œ jœ# jœ
Ki ri je, e

œ œ jœ jœ
Ki ri je, e

œ œ Jœ Jœ
Ki ri je, e

œ œ œ œ œ
lej son,

œ œN œ œ œ œ
lej son,

œ ˙
lej son,

œ œ œ œ œ
lej son,

q  = q

œ œ œ
Hris tje, e

œ œ œ
Hris tje, e

œ œ œ
Hris tje, e

œ œ œ
Hris tje, e

q  = qœ œ œ œ œ
lej son,

œ œ œ œ œ
lej son,

œ ˙
lej son,

œ œ œ œ œ
lej son,

p

p

p

p

jœ rœ rœ Jœ Jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ# jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ
jœ jœ

mno ga ja lje ta,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

V
?

#

#

#

#

43

43

43

43

P

P

P

P

22

Jœ Rœ Rœ# Jœ# Jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ Jœ Jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ jœ jœ
mno ga ja lje ta,

jœ rœ rœ
jœ jœ

mno ga ja lje ta,

F

F

F

F

œ œ Jœ Jœ#
mno ga ja

œ œ Jœ Jœ
mno ga ja

œ œ Jœ
jœ

mno ga ja

œ
jœ jœ

mno ga ja

œ Jœ Jœ
lje ta,

œ Jœ
jœ

lje ta,

œ jœ jœ
lje ta,

œ jœ jœ
lje ta,

f

f

f

f

œ œ œ
mno ga ja

œ œ œ
mno ga ja

œ œ œ
mno ga ja

œ œ œ
mno ga ja

.˙
lje

œ# œ œ
lje

œ œ# œ#
lje

.˙
lje

..˙̇
ta.

.
ṫa.

.
ṫa.

.
ṫa.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

Aan de ijveraar voor christelijke vroomheid,
beschermer en verdediger van Christus' Kerk,
onze gezegende, machtige, grote vorst, tsaar Nikolaj Aleksandrovich, 
heerser over geheel Rusland,
heer en bezitter van andere landen,
schenk, o Heer, een vroom en vreedzaam leven,
gezondheid, geluk en bijval in alle dingen,
overwinning op zijn vijanden en heerschappij over hen,

en bewaar hem voor vele jaren.

To the promotor of christian piety,
the protector and defensor of Christ's Church,
our blessed, powerful, great ruler, tsar Nicolas Alexandrovich, all-Russian emperor,
lord and master of other countries,
grant, o Lord, a pious and peaceful life,
good health, good luck and success in his undertakings,
victory over his enemies and lordship over them,
and guard him for many years.


